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1. DopmyBaHHS iHAUBiAYabHOrO CTUIIIO IPOdECifHOI NisTbHOCTI MalbYTHIX IepeKsiaaviB Ha 3acaax
MDKAMCLMILIIHAPHOI iHTerpauii

2. Formation of the individual style of professional activity of future translators on the basis of interdisciplinary

integration

Pedepar:

1. ¥ nuceprauiiiziit po6oTi fOCIiIKeHO [1pobieMy POpPMYBaHHSI iHIUBIAyaIbHOTO CTUJIIO IPOQECifHOI AisIbHOCTI
MalbyTHIiX epeKsafayviB Ta 3allpOIIOHOBAHO HOBUH Minxif, [0 ii po3B’si3aHHS, 110 MOJISrae B 3alIPOBAI>)KEHHI
[eJaroriyHuX yMoB (POPMYBaHHS iHIMBiNyaJbHOTO CTUIIIO TPOGECIHOI Ais/IbBHOCTI MAallOyTHIX NepeKIaiadiB Ha
3acazax MbkgucuumiiHapHoi iHTerpauii. [IpoBeieHO TEOPeTHYHMI aHai3 IpobieMu GOPMYBaHHS
iHOMBiAyaIbHOTO CTUJIIO IPOQECIHHOI IisIbHOCTI MaliOyTHIX NepeKianayvis; 31iiCHEHO YTOUHEHHS CYTHOCTI Ta
CTPYKTYpY OCHOBHUX IIOHSITh; CXapaKTE€PU30BaHO crieln(iuHi 0CO6IUBOCTI MPO¢eCiiiHOi MiAroTOBKA MaibyTHIX
NepeKsaaviB y KOHTEKCTi GOPMYBaHHS iHAUBIAYATIBHOTO CTUIIIO NPOQECiNHOI AidIbHOCTI. Y KOHTEKCTi Hallloro

IOCJIiIKeHHS] HAMU 3aIIPOIIOHOBAHO Ta YTOYHEHO CYTHICTb MOHSTTS: “IHIUBIAyaIbHUIN CTUIb IPOdECiiiHO]



IisiIbHOCTI” SIK CUCTEMY CIIOCOOiB i IpUitoMiB 31iliCHEHHS IPOdeCiiHOI AisSIbHOCTI 3yMOBJIEHY IEBHUMU
0COOMCTUMU SIKOCTSIMU. [TOHSITTS “IHAMBITyanpHUN CTUIb IPOQecifHOI NisIbHOCTI epeksazada”’ BU3BHaYeHO HaM#
K iHTerpajibHe TMHaMiyHe 0COOMCTICHO- NpodeciiiHe YTBOPEHHS, 10 sBJIsIE COO0I0 BiTHOCHO CTiMKy BiTKPUTY
CaMOpEeryJbOBaHy CUCTEMY B3a€MOIIOB'SI3aHUX iHIMBIyaJIbHO CBOEPITHUX Aill, 1[0 MiCTUTb KOMILJIEKC
iHTeJIeKTyaIbHUX, MOTUBALIHUX, IICUX{YHUX SIKOCTEN Ta 06YMOBIIIOETHCS iHINBiNyabHO-CBOEPIIHUM ITiTXOL0M TO
37iicHeHHs npodeciiiHoi AisibHOCTI, a TaKOX 10 6e311epepBHOro podeciiHOro po3BUTKY. Y CTPYKTYpi
iHOMBiAyaIbHOTO CTUJIIO IPOQECIMHOI NisJIBHOCTI IEPEKIIafadiB HAMU BUIiIJIEHO TaKi KOMIIOHEHTHU: OpieHTalisl Ha
npodeciiiHy yCHimHicTh i Kap’epy, YIIpaBJiHHS 3HaHHIMU Ta [1ePeKJIafalbKIMU PECYPCAaMU, CUCTEMHE Ta TBOPYE

MUCJIeHHS, e(peKTUBHA MapTHEPChKA i KOMaHAHA B3aEMOTiS.

2. The dissertation examines the problem of forming the individual style of professional activity of future
translators and proposes a new approach to its solution, which consists in the introduction of pedagogical
conditions for the formation of the individual style of professional activity of future translators on the basis of
interdisciplinary integration. A theoretical analysis of the problem of forming an individual style of professional
activity of future translators was carried out; the essence and structure of the main concepts were clarified; the
specific features of the professional training of future translators in the context of the formation of an individual
style of professional activity are characterized. In the context of our research, we proposed and specified the
essence of the concept: “individual style of professional activity” as a system of ways and techniques of
professional activity determined by certain personal qualities. The concept of “individual style of the translator’s
professional activity” is defined by us as an integral dynamic personal and professional formation, which is a
relatively stable, open, self-regulated system of interconnected individually peculiar actions, containing a complex
of intellectual, motivational, mental qualities and conditioned by an individually peculiar approach to the
implementation professional activity, as well as to continuous professional development. In the structure of the
individual style of professional activity of translators, we have highlighted the following components: orientation
towards professional success and career, management of knowledge and translation resources, systematic and
creative thinking, effective partnership and team interaction.
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